
Scheda prodotto (Allegato IV) Product fiche (Annex IV) Fiche de Produit (Annexe IV)

dnarBoihcraM  euqraMeman  VORTICE

noitangiséDledoMolledoM VORT PENTA HCS

AEC Consumo annuo di elettricità                                            [kWh di ele� ricità /a] Annual electricity consumption (AEC) [kWh electricity/a] Consommation d’électricité annuelle  (AEC)   [KWh électricité 721]a/

AHS clima temperato   Risparmio di riscaldamento annuo    [kWh di energia primaria /a] AHS average    Annual heating saved             [kWh primary energy/a] AHS moyenne -Economie annuelle de chauffage  [KWh énergie primaire /a] 2.830

AHS clima freddo   Risparmio di riscaldamento annuo     [kWh di energia primaria /a] AHS cold    Annual heating saved                  [kWh primary energy/a] AHS froid -Economie annuelle de chauffage   [KWh énergie primaire / a] 5.536

AHS clima caldo   Risparmio di riscaldamento annuo   [kWh di energia primaria /a] AHS warm    Annual heating saved                [kWh primary energy/a] AHS chaud -Economie annuelle de chauffage   [KWh énergie primaire / a] 1.280

Consumo specifico di energia  SEC  - (clima temperato)       [kWh/m2a] Energy specific consumption  SEC  - (average)                                 [kWh/m2a] Consommation énergétique spécifique SEC - (Climat moyen)-          [ kWh/m².an] -25,1

Consumo specifico di energia    SEC  - (clima freddo)            [kWh/m2a] Energy specific consumption  SEC  - (cold)                                        [kWh/m2a] Consommation énergétique spécifique SEC - (Climat froid)-             [ kWh/m².a] -52,2

-9,6Consumo specifico di energia   SEC -  (clima caldo)               [kWh/m2a] Energy specific consumption  SEC  - (warm)                                     [kWh/m2a] Consommation énergétique spécifique SEC - (Climat chaut)-            [ kWh/m².a]

Tipologia di ventilazione deralceDataraihcid  ventilation eigolopyTepyt  RVUeéralcéd -U

Tipo di azionamento (VM - VSD - evirD)A/N  type  (VM - VSD - epyT)A/N  de conduit    (VM - VSD - MV)A/N

Tipo di sistema di recupero di calore ygolopyTSRH  of heating recovery system epyTSRH  de système de récupération de chaleur .A.NSRH

Efficienza termica del recupero di calore lamrehT]%[  efficiency of heating recovery tnemedneR]%[  thermique de récupération de chaleur .A.N]%[

Portata massima   (Qmax)                 xaM]h/3m[  flow rate   (Qmax)                   tibéD]h/3m[  maximal    (Qmax)               0,862]h/3m[

Potenza elettrica assorbita dal motoven�latore alla Qmax   [W] Power consumption of motorfans at Qmax  ecnassiuP]W[  électrique à Q max   0,08]W[

Livello di potenza sonora LWA (alla portata di riferimento)   [dB(A)] Sound Power level LWA ( at reference flow rate)                              [dB(A)] Niveau de puissance acoustique LwA                                                 [dB(A)] 50,0

Prodotto  con tipo di installazione doppio-canalizzato         [yes/no] Double-Ducted product       tiudorP]on/sey[  en installation double canalisée   sey]on/sey[

Portata di riferimento       [m3/h]  Reference flow rate    tibéD]h/3m[  de référence  6,781]h/3m[

Differenza di pressione di  riferimento          ecnereffiD]aP[  of reference pressure  ecneréffiD]aP[  de pression de référence 0,09]aP[

SPI  (potenza assorbita specifica)          IPS]h/3m(/W[   (specific power input)          IPS]h/3m(/W[     (consommation d'énergie spécifique)   [W/(m3/h]   0,2

Fattore di controllo lortnoCLRTC  factor ruetcaFLRTC  de régulation   65,0LRTC

Tipologia di lortnoCollortnoc  eigolopyTygolopyt  de launamnoitalugér

Percentuale massima di trafilamento interno   (solo unità Bidirez.)   [%] Maximum internal leakage rates (only for bidir.units) [%] Taux de fuite interne maximal  .A.N]%[

Percentuale massima di trafilamento esterno    mumixaM]%[  external  leakage rates     xuaT]%[  de fuite externe maximal   6,9]%[

Sensibilità  flusso d'aria alle variazioni di pressione a ± 20 Pa    Airflow sensitivity to pressure variations at  ± 20 étilibisneSaP  de l'écoulement d'air à des variations de pression de ± 20 Pa N.A.

Tenuta all'aria interna/esterna     roodtuo/roodnI]h/3m[  air tightness [m3/h]  Indoor/Outdoor étanchéité à l'air .A.N]h/3m[

Tasso di miscela Mixing troppaRetar  de .A.Negnalém

Posizione e descrizione segnale visivo noitisoPirtlif  and description of visual filter noitpircsed/noitisoPgninraw  de l’ alarme .A.Nleusiv

Classe ygrenEacitegrene  essalCnoitacifissalc  Ceuqitégrené
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